ABUSE PREVENTION ORDER DOCKET NO.

RETURN OF SERVICE Massachusetts Trial Court
G.L. c. 209A
NAME OF PLAINTIFF NAME OF DEFENDANT

THIS ORDER SHALL BE ENFORCED BY ANY LAW ENFORCEMENT OR COURT OFFICER IN THE COMMONWEALTH WHO IS MADE
AWARE OF IT. IF THE DEFENDANT HAS NOT BEEN SERVED, ANY PERSON REQUIRED BY LAW SHALL SERVE THE ORDER AND
INFORM THE DEFENDANT THE TERMS OF THE ORDER AND THEN SHALL ENFORCE IT.

Whenever the court orders the defendant to refrain from abusing the plaintiff or to have no contact with the plaintiff, the law enforcement agency
shall promptly make its return of service to the court.

Law enforcement officers shall use every reasonable means to enforce such abuse prevention orders. Law enforcement agencies shall establish
procedures adequate to ensure that an officer on the scene of an alleged violation of such order may be informed of the existence and terms of
such order.

RETURN OF SERVICE (To be completed by Police Departments and returned to the Court listed on this Order.)

INSTRUCTION: Unless specifically authorized by the Court in Section B on the Order, in person service is still required on the Defendant, even
if emailing the Defendant a copy. Please note below all service means used.

O certify that | have served a copy of this Order upon the Defendant named in the Order dated:

[[] Delivering a copy in hand to the Defendant at (time)[_JAM[_]PM on (date) at
(location).
[[] Leaving a copy at the Defendant’s last and usual address as shown in this Order at ‘time) CJam[JPmon (date).

[J] other (specify, and include date and time):

[J 1was unable to make service because (specify and include date(s), time(s), and attempt(s)):

|:| I am making return without service and | am requesting the Court approve alternative service at the next hearing date.

NAME OF OFFICER MAKING SERVICE SIGNATURE OF OFFICER MAKING SERVICE
TITLE/RANK OF OFFICER MAKING SERVICE POLICE OR COURT DEPARTMENT

Atencion: Notificacion oficial del tribunal; si no entiende inglés, obtenga una traduccion.

Attention: Avis officiel du tribunal, Anglais limite, veuillez faire traduire.

Attenzione:  Avviso ufficiale del tribunale. Chi non capisce l'inglese lo faccia tradurre.

Ateng® — =xi0 juridico oficial. Mande traduzi-lo se vocé ndo compreende o Inglés.

Ateng oficial di tribunal. Manda traduzil si bu ca ta entendé Inglés.

Atans ibunal la. Fe tradwi’l souple, si'w pa kon Angle.

BrumaHue! 3to nosectka w3 cyna. Ecnv Bul He unTaeTe no—aHrnuiicku, o6patMtech K NEPeBOAMKKY.
NEpY: m:ﬁmrﬁqmu'lgrn'nm'ﬁqnmnu siinngpEsv:mAmRIN RIS AsInsRgwuafjpng)
XIN CHO ¥, DAY LA MOT THONG CAO CHINH THUC cUA TDA AN. NEU QUI Vi KHONG BIET TIENG ANH, VUI LONG NHU NGUOI DICH .
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